
LARK M2S 
Manual de usuario

V1.0.0



ES-1

Estuche de carga Versión móvil del 
receptor (Lightning)

Resumen de la versión
LARK M2S Ultimate Combo

Transmisor

Versión móvil del 
receptor (USB-C)

Versión cámara 
del receptor
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Resumen de la versión
LARK M2S Combo

Estuche de carga

Versión móvil del 
receptor (USB-C)

Transmisor

Versión cámara 
del receptor

Cable USB-C a Lightning
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Estuche de carga Versión móvil del 
receptor (USB-C)

Resumen de la versión
LARK M2S Mini Combo

TransmisorVersión cámara 
del receptor
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Resumen de la versión

LARK M2S con conector USB-C

Estuche de carga Versión móvil del 
receptor (USB-C)

Transmisor
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Resumen del producto

TX: Transmisor

Orificio de 
captación del 

micrófono

Contactos de 
carga

Botón de 
encendido/
cancelación 
del ruido/
emparejamiento

Orificio de captación del micrófono
Para la captación de sonido.

Contactos de carga
Inserte el TX para la carga con contac-
to.

Botón de encendido/cancelación del 
ruido/emparejamiento
Manténgalo pulsado durante 3 s para 
encender/apagar.
Pulse para activar la cancelación del 
ruido. Mientras el TX esté apagado, 
manténgalo pulsado durante 6 s para 
entrar en el modo de emparejamiento 
tras encenderlo.
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Conector 
USB-C

 Puerto de 
carga USB-C

Botón de 
cancelación 
del ruido/
emparejamiento 

Versión móvil del RX: Receptor (USB-C/Lightning)

Conector USB-C/Lightning
Conecte el receptor al teléfono.

Puerto de carga USB-C
Puede cargar el teléfono a través de 
este puerto de carga del receptor.

Botón de cancelación del ruido/
emparejamiento
Pulse para activar/desactivar la 
cancelación del ruido. Mantenga 
pulsado durante 3 s para entrar en el 
modo de emparejamiento.

Cambio de modo
Para la versión móvil del RX, use la 
aplicación para cambiar los modos del 
TX.

Resumen del producto

*El receptor solo se diferencia en los 
conectores, compre el modelo que se ajuste a 
sus necesidades.

Conector 
Lightning
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Resumen del producto

Puerto USB-C

Versión cámara del RX: Receptor

Zapata fría

Botón de 
encendido/

emparejamiento/
silencio/bloqueo

Indicador de estado Perilla de control 
del volumen/
botón de modo/
cancelación del 
ruido
Indicador de 
volumen/modo

Contactos de 
carga

Conector de 3,5 mm
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Resumen del producto
Puerto USB-C
Conéctelo a los ordenadores y a 
otros dispositivos a través del puerto 
USB-C para la transferencia de datos 
y la carga del RX. Conecte el RX a su 
teléfono a través del puerto USB-C; 
sin embargo, el modo de pista de 
seguridad no es compatible.

Zapata fría
Montaje en la zapata fría/caliente de la 
cámara.

Botón de encendido/
emparejamiento/silencio/bloqueo
Pulse para bloquear/desbloquear la 
cámara del RX; pulse dos veces para 
activar/desactivar el silencio; mantenga 
pulsado durante 3 segundos para 
encender/apagar; mantenga pulsado 
durante 6 segundos para entrar en 
el modo de emparejamiento estando 
apagado.

Indicador de estado del TX
Indica el estado de emparejamiento y 
de cancelación del ruido del TX.

Perilla de control del volumen/botón 
de modo/cancelación del ruido
Use la perilla para ajustar la ganancia 
de volumen con tres niveles: alto, 
medio y bajo. Pulse la perilla para 
activar o desactivar la cancelación del 
ruido, y mantenga pulsada la perilla 
durante 3 segundos para cambiar los 
modos.

Indicador de volumen/modo
Indica la ganancia de volumen del RX, 
con el volumen predeterminado de 
fábrica en el nivel medio.

Conector de 3,5 mm
Conecte el RX a la cámara con el cable 
TRS a TRS de 3,5 mm.
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Resumen del producto
Bloqueo del volumen (solo para la versión cámara del RX)
Pulse el botón de encendido del RX para bloquear el volumen, y vuelva a pulsarlo 
para desbloquearlo. Mientras está bloqueado, no es posible ajustar el volumen, 
pero sí activar y desactivar la cancelación del ruido y cambiar de modo.

Función de silencio (solo para la versión cámara del RX)
Pulse dos veces el botón de encendido de la versión cámara del RX para silenciar 
todos los TX conectados y vuelva a pulsarlo dos veces para anular el silencio.
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Resumen del producto
Cancelación del ruido (solo para la 
versión cámara del RX)
Pulse la perilla de control del volumen 
del RX para activar/desactivar la 
cancelación del ruido del TX.

Cambio de modo (solo para la 
versión cámara del RX)
Mantenga pulsada la perilla de 
volumen durante 3 segundos para 
cambiar el modo de canal. La luz azul 
permanece encendida, lo que indica el 
modo estéreo; la luz verde permanece 
encendida, lo que indica el modo 
mono.

Ajuste del volumen (solo para la 
versión cámara del RX)
Gire la perilla de volumen en sentido 
horario para aumentar el volumen y 
en sentido antihorario para reducirlo. 
El volumen predeterminado de fábrica 
es de nivel medio, con tres niveles 
disponibles: alto, medio y bajo. 
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Resumen del producto

Estuche de carga de la versión móvil

Luz indicadora del estuche de carga Puerto USB-C
Estuche de carga de la versión combo

Luz indicadora del estuche de carga Puerto USB-C

Encendido/apagado automático
Saque el TX y el RX del estuche de carga para que se enciendan automáticamente. 
Vuelva a colocar el TX y el RX en el estuche de carga para que se apaguen 
automáticamente.
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Instalación y uso del producto
Uso del transmisor Instalación del antiviento de 

pelo

Asegúrese de que el orificio 
de captación del micrófono 
mire hacia fuera cuando lo 
use.

Orificio de 
captación del 
micrófono
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Instalación y uso del producto

Cuando el teléfono tiene la batería baja, puede cargarlo con el receptor.

Conector USB-C Conector Lightning

Transmisor + Versión móvil del receptor + Teléfono 

Conecte el receptor al teléfono
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Instalación y uso del producto

Transmisor + Versión cámara del receptor + Teléfono (Lightning)

Conecte el receptor al iPhone de la serie 14 y a dispositivos móviles 
anteriores mediante un cable USB-C a Lightning. 

(Si es necesario, compre el cable USB-C a Lightning por separado)



ES-15

Instalación y uso del producto

Transmisor + Versión cámara del receptor + Cámara
1.	 Monte el receptor en la interfaz de la zapata caliente/fría mediante la zapata 

fría.
2.	 Conecte el receptor a la cámara con un cable TRS a TRS de 3,5 mm. 
3.	 Ajuste el volumen de grabación de la cámara al mínimo y el volumen de salida 

del receptor a la mitad para garantizar el mejor efecto de grabación.
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Descripción del indicador

Estado de uso
La luz azul parpadea lentamente: El TX 
y el RX no están conectados
La luz azul parpadea rápidamente: 
Modo de emparejamiento
Luz azul fija: El TX y el RX están 
conectados
Luz verde fija: Cancelación del ruido 
activada
Luz roja fija: Silencio
Luz rosa fija: Actualización del TX

Luces indicadoras del TX

Estado de la batería
Luz roja que parpadea 
lentamente: Batería del TX 
baja
Luz naranja fija: El TX se 
está cargando
Luz verde fija: El TX está 
completamente cargado
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Estado de uso
La luz azul parpadea 
lentamente: El TX y el RX no 
están conectados
La luz azul parpadea 
rápidamente: Modo de 
emparejamiento
Luz azul fija: El TX y el RX están 
conectados
Luz verde fija: Cancelación del 
ruido activada
Luz rosa fija: Actualización del 
RX

Estado de la batería
Luz roja que parpadea 
lentamente: Batería del TX 
baja

Luces indicadoras de la versión móvil del RX

Descripción del indicador



ES-18

Descripción del indicador

Estado de uso
La luz azul parpadea lentamente: 
El TX y el RX no están conectados
La luz azul parpadea rápidamente: 
Modo de emparejamiento
Luz azul fija: El TX y el RX están 
conectados
Luz verde fija: Cancelación del 
ruido activada
Luz rosa fija: Actualización del RX

Estado de la batería
Luz roja que parpadea 
lentamente: Batería del TX 
baja
La luz roja parpadea 
rápidamente: Batería del RX 
baja
Luz naranja fija: El RX se está 
cargando
Luz verde fija: El RX está 
completamente cargado

Luces indicadoras de la versión cámara del RX

Luces indicadoras de volumen/modo
Estado de uso
Luz azul fija: Modo estéreo
Luz verde fija: Modo mono
Una luz fija: Volumen bajo
Dos luces fijas: Volumen medio
Tres luces fijas: Volumen alto
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Descripción del indicador

Estado de uso
Luz roja fija: 3 % ≤ Batería del estuche 
de carga ≤ 6 %
Luz blanca fija: 6 % < Batería del 
estuche de carga ≤ 98 %
Luz verde fija: Batería del estuche de 
carga > 98 %
Luz rosa fija: Actualización del estuche 
de carga

Estado de carga
Luz roja que parpadea lentamente: 
Batería del estuche de carga < 3 %
La luz naranja parpadea lentamente: El 
estuche de carga se está cargando
Luz verde fija: El estuche de carga está 
completamente cargado

Versión combo Versión móvil

Luces indicadoras del estuche de carga
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Presentación de las características

Método de carga
Carga automática
Cuando el indicador de estado del TX parpadea lentamente en rojo, o cuando los 
dos indicadores de estado de la versión cámara del RX parpadean rápidamente en 
rojo, colóquelos en el estuche de carga y empezarán a cargarse automáticamente. 
La luz naranja fija indica que se están cargando. La luz verde fija indica que la carga 
se ha completado.

Actualización del firmware
Versión móvil: Actualización mediante la app LarkSound. 
Versión cámara: Actualización mediante la app LarkSound o descargando la última 
versión del firmware desde la página web oficial de Hollyland.
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Requiere iOS 12.0 o superior Requiere Android 8.0 o 
superior

Información de la aplicación

LarkSound
La aplicación LarkSound se puede descargar en las tiendas de 
aplicaciones de Xiaomi, Huawei y Apple. También puede escanear 
el siguiente código QR para descargar la aplicación.

LarkSound
La aplicación LarkSound es el complemento perfecto para los micrófonos 
inalámbricos de Hollyland. Con la aplicación, tendrá acceso a un abanico de 
funciones inteligentes, como la configuración de los parámetros y la actualización 
del firmware, que trabajan juntas para mejorar el rendimiento de su micrófono.

APP



ES-22

Especificaciones

Sensibilidad del micrófono -37 dBV ± 2 dBV a 1 kHz, 94 dB SPL
Modo de modulación 
inalámbrica 

GFSK 2 Mbps

Transmisión inalámbrica Salto de frecuencia adaptativo (AFH) de 2,4 GHz

Alcance de transmisión

Versión móvil: Hasta 300 m (1000 ft) con línea de 
visión / 60 m (200 ft) sin línea de visión
Versión cámara: Hasta 300 m (1000 ft) con línea de 
visión / 40 m (130 ft) sin línea de visión

Patrón polar del micrófono Omnidireccional
Frecuencia de respuesta 20 Hz ~ 20 kHz
Relación señal-ruido > 70 dB
Nivel máximo de presión 
sonora

116 dB SPL

Frecuencia de muestreo y 
profundidad de bits

48 kHz 24 bits

Tensión de la batería

TX: 3,87 V
Versión cámara del RX: 3,87 V
Estuche de carga de la versión móvil: 3,8 V
Estuche de carga de la versión combo: 3,8 V



ES-23

Especificaciones

Capacidad de la batería

TX: 85 mAh
Versión cámara del RX: 145 mAh
Estuche de carga de la versión móvil: 680 mAh
Estuche de carga de la versión combo: 1300 mAh

Tiempo de funcionamiento
TX: Aprox. 9 horas
Versión cámara del RX: Aprox. 8,5 horas

Ciclo de carga

Estuche de carga de la versión móvil: Carga > 2 veces 
para 2 TX al mismo tiempo 
Estuche de carga de la versión combo: Carga 
> 2,5 veces para todos los TX y RX al mismo tiempo

Tiempo de carga

TX: Aprox. 1 hora
Versión cámara del RX: Aprox. 1 hora
Estuche de carga de la versión móvil: < 1,5 horas
Estuche de carga de la versión combo: < 1,5 horas

Temperatura de carga 0~45 °C
Temperatura de 
funcionamiento

-10~45 °C
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Especificaciones

Dimensiones

TX: (Cuerpo principal - Parte delantera) φ13×6,3 mm 
(Cuerpo principal - Parte trasera) φ24×9 mm
Versión móvil del RX: Aprox. 40×16,7×9 mm
Versión cámara del RX: Aprox. 40,5×25,5×13 mm 
(excluyendo la zapata fría)
Estuche de carga de la versión móvil: Aprox. 
55,2×75×36,5 mm
Estuche de carga de la versión combo: Aprox. 
86×39×60,5 mm

Peso

TX: Aprox. 7 g
Versión móvil del RX: Aprox. 6 g
Versión cámara del RX: Aprox. 12 g
Estuche de carga de la versión móvil: Aprox. 80 g
Estuche de carga de la versión combo: Aprox. 110 g

*Los datos proporcionados anteriormente se basan en los resultados de las 
pruebas de laboratorio de Hollyland.
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Instrucciones de seguridad de la batería
●● No reemplace la batería usted mismo. Usar el tipo de batería incorrecto puede 

provocar una explosión.
●● Mantenga la batería fuera del alcance de los niños para evitar que la muerdan 

o se la traguen. Si se la traga, busque atención médica de inmediato.
●● Deshágase de las baterías usadas de forma segura y adecuada. No las tire al 

fuego o al agua.
●● Las fugas de electrolito pueden causar molestias en la piel. Si el electrolito 

entra en contacto con los ojos, aclárelos inmediatamente con agua sin frotar y 
acuda a un médico.

●● Si la carga se prolonga más allá del tiempo normal, interrumpa la carga, ya que 
una carga anormal puede hacer que la batería se sobrecaliente, eche humo, 
se deforme o incluso se incendie.

●● No utilice herramientas metálicas para perforar, martillar o dañar de cualquier 
otro modo la batería, ya que podría recalentarse, humear, deformarse o 
incendiarse.

●● Si la batería presenta altas temperaturas, fugas, olores anormales, 
deformaciones u otros fenómenos anormales durante su uso o 
almacenamiento, deje de utilizarla inmediatamente y aléjese de ella.
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Instrucciones de seguridad de la batería
Estuche de carga (Versión móvil)
N.º de modelo M32C1
Potencia nominal 2,58 Wh
Input 5 V / 2 A de CC
Salida 5 V / 0,15 A*2 de CC

Estuche de carga (Versión combo)
N.º de modelo M32C2
Potencia nominal 4,94 Wh
Input 5 V / 2 A de CC
Salida 5 V 0,25 A*3 de CC

Batería del TX
Tipo Batería de iones de litio recargable
Potencia nominal 85 mAh

Batería de la versión cámara del RX
Tipo Batería de iones de litio recargable
Potencia nominal 145 mAh
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Batería del estuche de carga (Versión móvil)
Tipo Batería de iones de litio recargable
Potencia nominal 680 mAh

Batería del estuche de carga (Versión combo)
Tipo Batería de iones de litio recargable
Potencia nominal 1300 mAh

1.	 Arrojar la batería al fuego o a un horno, o tratarla mediante aplastamiento o 
corte mecánicos puede provocar una explosión. 

2.	 Colocar la batería en un entorno con temperaturas extremadamente altas 
puede provocar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables. 

3.	 Someter la batería a una presión de aire extremadamente baja puede provo-
car una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.

Instrucciones de seguridad de la batería
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Si encuentra algún problema al usar el producto o necesita ayuda, póngase en 
contacto con el equipo de asistencia técnica de Hollyland de las siguientes formas:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Declaración:
Todos los derechos pertenecen a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. Sin 
la aprobación por escrito de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., ninguna 
organización o individuo puede copiar o reproducir parte o la totalidad del 
contenido del texto sin autorización y no puede difundirlo de ninguna forma.
Declaración de la marca registrada:
Todas las marcas comerciales pertenecen a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Nota: Debido a las actualizaciones de la versión del producto o a otras razones, 
este manual de usuario se actualizará de vez en cuando. A menos que se acuerde 
lo contrario, este documento se proporciona como una guía para su uso. Todas las 
declaraciones, informaciones y recomendaciones contenidas en este documento 
no constituyen garantías de ningún tipo, expresas o implícitas.

Soporte



Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.
8F, 5D Building, Skyworth Innovation Valley,
Tangtou Road, Shiyan Street, Baoan District, Shenzhen, 518108, China

Fabricado en China


